	

TIỂU BAN 6

       Chủ trì: GS. Hoàng Văn Vân
                            PGS. Lưu Quý Khương
                                        

P.309  - khu giảng đường B2


	1
	10h00 – 10h30
	Hoàng Thị Thanh Bình
	
Cách dùng cặp đại từ xưng hô du/sie trong tiếng Đức và một số vấn đề nảy sinh trong giao tiếp

	2
	10h30 – 11h00
	Trần Thị Minh Giang
	

Đặc trưng ngữ nghĩa của những kết ngôn giữa động từ tri nhận phi thực hữu và trạng từ nhận thức
 (trên cứ liệu tiếng Anh và đối dịch tiếng Việt)

	3
	11h00 – 11h30
	Lưu Thị Nam Hà
	Một số vấn đề về từ vay mượn của tiếng Nga trong tiếng Việt

	4
	11h30 – 12h00
	Cao Như Nguyệt
	
Hiện tượng phân biệt giới tính trong xưng hô 
tiếng Hán và tiếng Việt

	5
	14h00 – 14h30
	Hà Lê Kim Anh
	
Những cấp độ so sánh đối chiếu giữa tiếng Việt và tiếng Hán

	6
	14h30 – 15h00
	Nguyễn Thị Thanh Hà
	
Ý nghĩa của các đại từ nhân xưng я, мы, ты, вы trong tiếng Nga và cách truyền đạt sang tiếng Việt

	7
	15h00 – 15h30
	Trần Thị Hà Giang
	
Thực trạng và tính cấp thiết của việc xây dựng một hệ thống thuật ngữ y học Pháp - Việt trong lĩnh vực đào tạo và chuyển giao công nghệ trong ngành Y tại Việt Nam

	8
	15h30 –16h00
	Đỗ Thu Lan
	
Đặc điểm từ vựng - ngữ nghĩa của thán từ tiếng Hán 
(đối chiếu với thán từ tiếng Việt)


	Phiên tổng kết: Từ 16h15 - 17h00 tại Hội trường tầng 1 - tòa nhà ULIS-SUNWAH

* Ăn trưa tại Nhà ăn sinh viên Trường ĐHNN-ĐHQGHN
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